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PROCESSO VERBALE
della riunione del 15 dicembre 2010, dalle 16.30 alle 17.30

Strasburgo

La riunione ha inizio mercoledì 15 dicembre 2010, alle 16.30, sotto la presidenza di Proinsias 
De Rossa, presidente.

Il presidente consiglia ai membri di recarsi, al termine della riunione, alla riunione del gruppo 
di lavoro sul Medio Oriente per ascoltare Gadi Baltianski, già portavoce dell'ex primo 
ministro israeliano Barak e attuale direttore generale dell'iniziativa di Ginevra.

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno (PE 451.253)
Il progetto di ordine del giorno è approvato.

2. Approvazione dei processi verbali delle riunioni del 29 settembre (PE 444.356) e del 12 
ottobre 2010 (PE 451.228)
I due processi verbali sono approvati.

3. Comunicazioni della presidenza
Il presidente procede a comunicare quanto segue:
a) menziona il messaggio recentemente lanciato alla comunità internazionale da 26 ex 
capi di stato e di governo sul rispetto del diritto internazionale nei territori palestinesi e a 
Gerusalemme;
b) commenta le ferme conclusioni della riunione dei ministri degli esteri UE in data 13 
dicembre, in cui si rammentano i termini della dichiarazione dell'8 dicembre 2009 e si 
parla del riconoscimento di uno Stato palestinese quando sussisteranno le idonee 
condizioni .

4. Resoconto della 10° riunione interparlamentare PE/DPLC, tenutasi dal 26 novembre al 1° 
dicembre 2010 a Gaza/Ramallah e Gerusalemme est.
Il presidente ricapitola i principali insegnamenti tratti dalla visita della delegazione a 



PE451.256v01-00 2/5 PV\853028IT.doc

IT

Gaza, in Cisgiordania e a Gerusalemme svoltasi dal 26 novembre al 1° dicembre 2010.
-  A Gaza la delegazione è fortemente impressionata dalla difficile situazione in cui 
versano gli abitanti e l'economia locale. Gli effetti dell'alleggerimento dell'embargo 
annunciati dalle autorità israeliane sono molto distanti dalla realtà. Si giustificano con la 
sicurezza, argomento non verificabile, le estreme restrizioni delle forniture in tutta la 
zona;
- la città di Nablus, in Cisgiordania, vive sentimenti contraddittori: se da un lato è 
orgogliosa di essere la prima località della zona A cui vengono conferiti pieni poteri in 
fatto di sicurezza, dall'altro subisce ancora lo shock di anni di violenza scaturita dalla 
convivenza con i coloni ebraici, senza dimenticare le rivalità tra Hamas e Fatah;
- a Gerusalemme est, in totale contrasto col diritto internazionale, prosegue apertamente la 
strategia israeliana dell'accerchiamento, delle persecuzioni, degli sfollamenti coatti e delle 
demolizioni; 
- sia a Gaza sia a Ramallah i membri del Consiglio legislativo palestinese, di qualsiasi 
tendenza, sentono sempre più la necessità di aprirsi ai loro colleghi europei. Riconoscono 
alcuni progressi nella direzione della necessaria riconciliazione nazionale, sforzandosi di 
trovare un terreno d'intesa per la scottante questione della sicurezza. Essi invocano "più 
Europa" ed esortano l'UE e i rispettivi Stati membri ad andare oltre le dichiarazioni;
- il primo ministro, Salam Fayyad, persiste nell'ottimismo e applica la sua teoria della 
"resistenza pacifica" alla paziente concretizzazione delle varie tappe della creazione di 
uno Stato palestinese.

Il presidente della delegazione esorta ora più che mai il Parlamento europeo a trovare uno 
spazio per il dialogo e le proposte concrete non solo con gli uffici dell'Alto rappresentante, 
ma anche con gli Stati membri.

5. Data e luogo della prossima riunione
Bruxelles, 26 gennaio 2011.

La riunione termina alle 17.30.
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